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Wireless charging night light

User manual

Product description

Wireless charging center areaNight light charging indicator

Mobile phone wireless charging indicator

night light

TYPE-C power supply port

TYPE-C charging cable

Touch switch area

LED light source

Foldable hidden hook

Magnetic (suckable metal body)

Tap to turn on the light
Lightly turn off the light
Long touch adjustment

Instructions for use
1 Connect the charging cable

Connect the TYPE-C charging cable to the power supply
port of this product, and connect the USB terminal. (charger does
not include this product), 5W - ordinary charge
using 5V/2A charger. 7.5W / 10W Fast Charge, using QC2.0 or
QC3.0 charger. Wireless charging, indicator light BLUE:
StandyBy

2 Mobile phone wireless charging
Place the phone that supports wireless charging in the
wireless charging center area, during charging, the wireless
charging indicator light pulses in WHITE color.

Wireless charging indicator

*When the WHITE light of the charging indicator flashes fast, it may
indicate a communication failure (adjust the position of the phone), a
to high input voltage (change the power supply) or a foreign object
detection. (remove any metal items from the charging area)

03 Night light
a.Place the night light in the charging area of the night light.

The RED light of the night light charging indicator lights up,
indicating that the night light is charging normally. When the light
turns into GREEN, means that the light is fully charged.

Night light charging indicator

b.Night light control
Tap the light shortly to switch it
on or off.

Brightness adjustment: Long press to adjust the brightness.
Note: The brightness of the last adjustment is
automatically memorized the next time the light
is turned on.

c.The night light can be fixed at the base or can be used
separately. It can be used on metal plates, such as
refrigerator doors. The integrated folded hook can also be
used.

Product parameters

1. The magnet is affected by high temperature and high magnetic
field, avoiding the night light installed near the heat source, avoiding
direct sunlight and avoiding the magnetic field environment.
2. Do not place the night light directly in the wireless charging area
of the mobile phone to avoid affecting the magnetic properties of the
night light.
4. Do not use a corrosive solvent to clean the product.
5. Children should be taken care of to ensure that they do not play the
wireless charger as a toy to avoid unnecessary accidents.
5. Do not place the product near fire or into a fire or water.
6. Please keep any implanted medical device at least 20 CM away
from the wireless
charger to avoid potential interference with medical equipment.
7. Do not place too close to any magnetic card (ID card, etc.) with
magnetic strip or chip to avoid the magnetic card failure.
7. Please confirm whether the voltage meets the working voltage of
this product before use. Using improper voltage may damage the
product and pose a safety hazard.
8. The LED module cannot be replaced. Do not disassemble the
product.
9. This product will generate heat during work, please keep the
surrounding air convection for heat dissipation.

Precautions for use

Drahtloses Laden mit Nachtleuchte

www.kalb-licht.de

Benutzerhandbuch

Produktbeschreibung

Kabelloser LadebereichLadeanzeige für das Nachtlicht

Kabellose Ladeanzeige für Mobiltelefone

Nachtlicht

TYPE-C
Stromversorgungsanschluss

TYPE-C Ladekabel

Berührungsschalter-

LED-Lichtquelle
bereich

Faltbarer verdeckter Haken
Kabellose Ladeanzeige

Magnetisch
(ansaugbarer Metallkörper)

Tippen Sie hier, um das Licht einzuschalten
Schalten Sie das Licht leicht aus
Lange Touch-Einstellung

*Wenn die WEISSE Indikatorleuchte schnell blinkt, ist der Ladevorgang
gestört. Möglicherweise durch eine zu hohe Eingangsspannung des
angeschlossenen USB-Ladegerätes (Austausch erforderlich) , einen
Kommunikationsausfall (Position Telefon ändern) oder durch eine
Fremdkörpererkennung, welche das Gerät ebenfalls erkennt. (Entfernen
Sie jegliche metallischen Gegenstände aus dem Ladezonenbereich)

3 Nachtlicht
a. Stellen Sie das Nachtlicht in den Ladebereich des Gerätes.
Die ROTE Kontrollleuchte leuchtet und zeigt
damit an, dass das Nachtlicht normal aufgeladen wird. Nach
vollständiger Ladung leuchtet die Kontrollleuchte GRÜN.

Ladeanzeige für Nachtlicht

b. Nachtlicht Steuerung
Durch kurzes Antippen
schalten Sie die Leuchte ein
oder aus.

Helligkeitseinstellung: Drücken Sie die Touch-Taste lange,
um die gewünschte Helligkeit auszuwählen.
Hinweis: Die Helligkeit der letzten Einstellung wird beim
nächsten Einschalten des Lichts automatisch gespeichert.

c. Das Nachtlicht kann an der Basis befestigt oder separat verwendet
werden. Eine magnetische Befestigung an Metallflächen z.B. einer
Kühlschranktür oder die Nutzung des integrierten Haken ist ebenfalls
möglich.

Produktdaten

1. Der Magnet wird durch hohe Temperaturen und ein hohes
Magnetfeld beeinflusst, wodurch das in der Nähe der Wärmequelle
installierte Nachtlicht, direkte Sonneneinstrahlung und die Umgebung
mit Magnetfeldern vermieden werden sollten.
2. Stellen Sie das Nachtlicht nicht direkt in den drahtlosen
Ladebereich des Mobiltelefons, um die magnetischen Eigenschaften
des Nachtlichts nicht zu beeinträchtigen.
3. Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts kein aggressives
Lösungsmittel.
4. Kinder sollten darauf achten, dass sie das drahtlose Ladegerät
nicht als Spielzeug benutzen, um unnötige Unfälle zu vermeiden.
5. Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Feuer, ins Feuer oder
Wasser.
6. Bitte halten Sie implantierte medizinische Geräte mindestens 20 cm
vom drahtlosen Ladegerät entfernt, um mögliche Störungen der
medizinischen Geräte zu vermeiden.
7. Platzieren Sie das Gerät nicht zu nahe an einer Magnetkarte (ID-
Karte usw.) mit Magnetstreifen oder Chip, um einen Ausfall der
Magnetkarte zu vermeiden.
8. Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Spannung mit der
Betriebsspannung dieses Produkts übereinstimmt. Die Verwendung
unzulässiger Spannungen kann das Produkt beschädigen und stellt ein
Sicherheitsrisiko dar.
9. Das LED-Modul kann nicht ausgetauscht werden. Zerlegen Sie das
Produkt nicht.
10. Dieses Produkt erzeugt während des Betriebs Wärme, bitte sorgen
Sie für ausreichend Lüftung.

Vorsichtsmaßnahmen für den GebrauchGebrauchsanweisung

1 Drahtloses Laden des Mobiltelefons
Platzieren Sie das Telefon, dass das drahtlose Laden unterstützt,
im Bereich der drahtlosen Ladestation. Die Kontrollleuchte blinkt
während des Ladevorgangs WEISS.

2

1 Schließen Sie das Ladekabel an
Schließen Sie das TYPE-C-Ladekabel an den Netzanschluss
dieses Produkts an und schließen Sie das USB-Ladegerät
an (Ladegerät ist nicht im Lieferumfang enthalten). 5W - normale
Ladung mit 5 V/2A-Ladegeräten, 7,5 W / 10 W - schnelle
Ladung mit QC2.0 oder QC3.0 - Ladegerät. Drahtloses Laden,
Kontrollleuchte BLAU: StandBy
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Artikelnr. KA130004
5V---2A/ 9V---2A
5V--- max. 5W/ 9V--- max. 10W
≤4mm
3000k
168g
215x80x45mm
600mAh
2-18LM

Input
Output
Übertragungsdistanz
Lichtfarbe
Gewicht
Produkt Größe
Batteriekapazität
Lumen
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